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دراسة نحوية في التنوع اللغوي لأمازيغ غات 
تأليف: محمد ن هليل 


ترجمة: عبد الله زارو 
أعده للنشر: موحمد ؤُمادي 


هذا الكتاب هو ترجمة من موّلف ل : 
الاناعلمح 
بعنوان: 
651 عل عثعهم151ل م1 ؟ناة 06ناأعًا 


حقوق الملكية الفكرية محفوظة للناشر 
حقوق الطبع والنشر والتوزيع متاحة 
لكل من يستطيع طباعة ونشر وتوزيع هذا الكتاب 
مؤسسة تاوالت الثقافية 2003 
/0111 311.6 تللح ]. الاننا نذا / م خط 


لانتوفر سوى على القليل من المعطيات ذات الصلة بتاريخ غات وما حبل به من أحداث. 
فالوثائق القدمة تظل صامتة حول أصول تأسيس هذه المنطقة كما أن المستكشفين 
الذين زاروها حديثا أخفقوا في تبديد عتماتها التاريخية رغم كل المجهودات التي 
بذلوها. 


في كتابه عن طوارق الشمال. جد [دوفيريي] ' يعود بأصلها إلى عهد قديم حيث 
يعتبرها هي الأوبيدوم دو رابسا 5م83 06 000101077 الواردة عند بليني الأكبر 6(ذاط 


٠ ' 0167‏ ضمن المدن التي أخضعها كورنيليوس بالبوس 5ل82|/6 5ناأاع0:0© لقوة 
الأسلحة الرومانية حوالي العام 19 الميلادي. 


ويؤسس فرضيته على التقارب الحاصل بين الكلمتين: رأبسا دو لوبيدوم 06 58م88 
مم0" ٠‏ من جهة أو غافسا “853158 المنحدرة من كل غافسا 863158 -اع»! من جهة 
أخرى. 

تشير الكلمة الأخيرة إلى قبيلة أمازيغية تسند إليها بعض الروايات الشفهية فعل 
تأسيس غات منذ أربعة أو خمسة قرون فقط بمساعدة من طوارق تحجنين. كل تارات. 
كل تلاق. إباكامازن. أما [دوفيريي] الذي ينقل هذه الروايات فيري بأن الأمر يتعلق بالأحرى 
بترميم للمدينة خخت تسمية جهل عنها كل شيء". 
1 - يراجع: 

7 ,*8-صأ ,1864 ,3215 .010ل نال وع؟ناه1 5ع ا نععأ؟لاعنانانا 


2 - يراجع: 
لا بطء ,لا .| ر5ألة لالهلا 512 موا :معأعمم | عملاص 


ا ا اك 


المدينة. يراجع: - 

:م ,لخ 8 - مأ.امن/ا 5 ,58 - 1857 ,60159 .هاأءا4 اجنامعه 50نالرملظا نمأ لع وصنكاعع0أمع لمج معدوع8 نطضح8 
.260 

وكذلك يراجع: 


7 ,010ل نال 101131605 5ع ا :ىع ]لاع/الانا - 


حدم ذ هليل 


لا ننوي التشكيك في القيمة النقدية للحجج التي يسوقها الرحالة الشهير غير 
أننا لن نغفل بالقدر نفسه الإشارة إلى أن الجغرافيين العرب الذين تركوا لنا توصيفات 
دقيقة جداً عن أجزاء من إفريقيا الاستوائية الأكثر قرباً من غات. وسكتوا تماماً عن أية 
إشارة إلى هذه المدينة. 

يعود أول ذكر لها إلى ابن بطوطة' 779هم/1377م وهو ما يدفعنا إلى ترجيح التاريخ 
الوارد في الرواية الشفهية إياها. 

وكيفما كانت الأقوال حول العصر الذي تأسست فيه فالظاهر أن مدينة غات لم 
تلعب دوراً بارزاً في تاريخ الصحراء قبل انطلاق فترة الرحلات الكبرى إلى هذه المنطقة 
ابتداءً من 1845م. ذلك إن شهرتها ابتدأت مع هذا التاريخ, الها بأنها اكتسبتها لا من 
كونها مركزاً للإنتاج والثقافات بل بالنظر إلى موقعها الجغرافي المتميز الذي أُمّلَهَا 
لتكون محطة عبور هامة بين شمال إفريقيا والسودان. وهمزة وصل ومصدرا للمؤونة لا 
محيد عنها لقبيلة طوارقية قوية جداً تدعى كل أزكر. 

وبالنظر إلى خصوصياتها تلك اختارها الرحالة المستكشفون كوجهة أولى لرحلاتهم 
وهم الذين حاولوا الوصول إلى إفريقيا الوسطى انطلاقا من طرابلس. 


فمنذ انطلاقتهم الأولى وجدوا أنفسهم مضطيين للبحث في الصحراء الغربية 
عن مركز صالح للمفاوضات مع الطوارق. وحيث أن هؤلاء كانوا أسيادا بلا منازع على 
الطرق الرئيسية المؤدية إلى السودان كان ضروريا العمل معهم للحصول على إذن عبور 
الصحراء دون التعرض لحملات تفتيش. 

وبالنظر إلى موقعها في بلاد آيت أزكر: وكونها سوقاً وبالتالي مكاناً لالتقاء الرّكّل 
كانت بمثابة المركز الممتاز للقيام بهكذا ترتيبات. فبمقدور المسافرين والعابرين الالتقاء 
بسهولة في غات مع زعماء القبائل - التي يريدون المرور من خلالها - وإبرام الاتفاقيات 
الضرورية معهم والكفيلة بلجامهم في مهامهم. هكذا صارت غات بشكل طبيعي. 
المركز الأول الذي يستطيعون التفاوض فيه مع زعماء الطوارق. 

زارها تباعا ما بين 1845 و1877 [ريتشاردسون] 1845, [بارث]. [ريتشاردسون] و[ؤفرويغ] 


1 _ “...ثم سرنا بعد ذلك خمسة عشر يوماً في برية لا عمارة بها. ألا أن بها الماء. ووصلنا إلى الموضع الذي يفترق 
به طريق غات الآخذ إلى ديار مصر وطريق توات. وهنالك أحساء ماء يجري على الحديد. فإذا غسل به الثوب الأبيض 


أهجة غات سل 


0. إسماعيل بودربة 1858, [دوفيريي] 1860. [ثروين فان بيري] 1876 - '77. 

كانت غات مستقلة قبل أن يحتلها الأتراك. يحكمها أَمُغَار (أو الشيخ) ويُلقبٌ أيضاً 
على غرار الزعماء الطوارق ب أمنوكال” أو السلطان. 

لقب أمنوكال متوارث ويتناقل داخل العائلة الواحدة تبعاً لقاعدة في الخلافة خاصة 
4 خظي بإجماع كل أفرادها. وحسب ما جاء غلى لسان [دوفيريي]”, فهو تتوارث بطريقة 
غير مباشرة أي من الأب المتوفى إلى الابن الأكبر لأخته الكبرى. 

أما [بن حازيرة]* الذي أقام لدى الطوارق عام 1905 معية مفرزة الجند المكلفة بالأمن 
والتابعة للفرقة الصحراوية لتيديكلت؛ فيشير إلى هذه الطريقة في الخلافة: عندما 
يتوفى زعيم: 

1 - يخلفه أخوه (أكبر المتبقين إذا كانوا كثر). 

2- إذا استحال ذلك, يخلفه الابن الأكبر لخالته. 


1 - يراجع حول تاريخ هذه الاستكشافات الكتاب الموثق بشكل جيد ل: 

8 مآ ,1895 ,5و ,548141848 نال م1:3115هامءاع' ا :01|اأنالا - 
2 - يجب التمييز بين أمغار. الشيخ وأمنوكال. فاللقبان الأولان معناهما الشيخ أي الطاعن في السن وفي 
مستوى آخر “شيخ القبيلة". ذلك أنه سواء عند الأمازيغ أو العرب. عندما يحدث خلاف أو نزاع يتم الاحتكام إلي 
الأكبر سنا في القبيلة لأجل الفصل فيه. إلا أن لقب أمغار هو لقب أمازيغي صار متداولا بين آل تحاجنن بصفته 
تلك وهم الزعماء الأمازيغ الأوائل لمنطقة غات. في حين أن الشيخ لقب عربي لم يكن متداولا بصفته تلك إلا في 
صفوف الأنصار وهم زَعماء عرب خلفواآل تحاجين. أمَا أمنوكال فلة"دلالة أكثر اتساغاً ومعناه “القائد الأعلى 
للكونفدرالية" أي مجموعة قبائل وهو في الآن نفسه قائد قبيلته. 


3 - يراجع: 
9 .110:0 نال 05ع:13ا10 5ع ا :ىع ]لاع /الانا - 
4 - أنظر: 
00ل نال وع:3ناه! 5ع!١‏ 2ع8»© 15أ250 <از5) ورع2عطمع8 ١لا‏ - 
ويراجع أنض]: 


.م عنث'ا ع0 وع:3ناه! 5ع! أع 6591 ؟أناة مع6م0]ناعا نال 011مم 3: تعأمععل عا بتعموتطع5 لإموظ8 وملا مابيومع - 

وعنده جد أنه بأوساط آل أوليميدن لا يرث ابن الأخت الحكم وهو الشيء نفسه الذي ده في المعلومات التي(83 

:في عين المكان. يراجع بهذا العدد 100531! لا215568/ا جمعها الملازم أول 

.5 :م *8 صضأ ,1897 ,3215 ,أ5]نامط ممأ5ؤ15 الما ها - 

وننوه إلى ان هذا العرف المتمثل في الحرص على ضمان انتقال الخلافة إلى أحد أفراد العائلة الموغل في القدم. كان 
موضوعا للبحث والدراسة عند شعوب كثيرة. يراجع: 

:وكذلك ,لاألاة أع 293:م , 11010 نال 101031605 5ع ا :ع1 ]لاع نالالا - 

بلأناز-31م6-!اأعىلثق ,ا .؛ بعلقةغة ع1االا بعنا 4513110 [2صعنامل ,عنؤطيعط عنطمهومءءاعا عل 5غ1هل8ظ رأع8355 ممعظ - 

7 .م ,1883 


حدم ذ هليل 


3 - إذا استحال ذلك, يخلفه الابن الأكبر لشقيقته الكبرى. ولا يأتي ذلك إلا في المقام 
الثالث. 


تمنوكالن الأوائل الذين احتفظت الرواية الشفهية بأسمائهم ينتمون إلى تحجنين. 
وقد أوردهم [دوفيريي] حسب الترتيب الزمني وهم: خمادي. أحمادو والحاج محمد صطاقوا. 
الحاج أرحدال. أرحدال. الحاج خاطيطا, الحاج بلقاسم. محمد ولد أرحدال. 

ولا نعرف تقريباً أي شيء يستحق الذكر عن هذه العائلة الحاكمة. 

بالكاد ند في الروانة ذكرا تدك روفن حيقة ع كرية فادها سلطان فزاق ضد غات 
خت إِمْرَةِ الحاج بلقاسم. وقد لجح أهلها مساعدة من أورتيدن في رَدّها على أعقابها 
وكبَّدُوا الفزانيين خسائر فادحة'. 

تعرضت العائلة الحاكمة ل ئحجتين للزوال في تاريخ قريب جدا لتنتقل ال أمنوكال 
إلى عائلة الأنصار(لتكدرة للق كرات ل ريز أفلراد ها نوا اللو العرب القادمين في القرن 
الأول للهجرة لغزو شمال إفريقيا. وقد استقروا في غات منذ سنوات خلت واستفادوا 
فيها من فن التجارة واحتلوا مكانة بارزة. وقد تزوج أحدهم من شقيقة أمنوكال محمد 
ولد أرحدال وأثمر هذا الزواج طفلا يدعى الحاج أحمد ولد صادق الذي ورث منصب الأمنوكال 
بعد وفاة آخر سلاطين تحجين”. 

وقد ترتب عن صعود تاجر عربي إلى سدة الحكم في مدينة أمازيغية انتزاع سلطة 
الصدارة والوجاهة من الطوارق وإعطائها لتَجّار أجانب. 

ولأن هؤلاء كانوا يشتكون من لخاوزات الرّحْل ما جعلهم غير مطمئنين لا على حياتهم 
الأتراك ظنا منهم أن ذلك سينجيهم من قمع الطوارق. 

لا نعرف التاريخ المضبوط لصعود الحاج أحمد إلى سدة الحكم بالمدينة. كل ما نعرفه 
أنه يتزامن مع الرحلات الاستكشافية الأولى باجّاه الصحراء الغربية لجهة طرابلس. 

استفاد [ريتشاردسون] و[بارث] (1850/1845) كثيراً من الضيافة التي وفرها لهما هذا 
الزعيم طيلة إقامتيهما في غات. فهو الذي أحدث واحة تونين التي تبعد حوالي 800 متر 
عن غات” ووسع حدائقها. وزاد في أغراسها دون إغفاله للجانب التجاري الذي كان يعتبره 
1 - 270 :ص ,010لا بال 05ع:31نا10 5ع ا نمع أ ]لاع /الانا. 


2 -269 عودم , سعلعط. 
3 - 275 30م , صعلمعطا. 


أهجة غات 


مسن وموة كل نستاستة عولتة حددة وضلا عن المداخيل الكبيرة التي يوفرها له هذا 
الجانب فإنه كان أيضا حريصا من خلاله على تيسير المبادلات التجارية على الطرابلسيين 
لأجل الاقتراب أكثر من الأتراك والاعتماد عليهم في المقاومة التي دشنها ضد تأثير نفوذ 
الزعماء الطوارق على عالم الأعمال التجارية في عُقر عاصمته. 

أمنوكال الحاج الأمين الأنصاري هو الثاني في شجرة هذه العائلة الحاكمة. أمه من 
غات وأبوه أجنبي وقد أجبر أخاه الأكبر على أن يتخلى له عن الحكم واسمه الحاج أحمد 
وإشباعا لرغبته في مارسة حكم مطلق لا يقيم وزنا للزعماء الطوارق وفي تقوية حكمه 
الغاصب بتسمية أو تنصيب من الباب العثماني. فإنه دخل في علاقة مع الأتراك ساعيا 
إلى دفعهم نحو احتلال غات' غير أن عروضه لم تقبل من طرف هؤلاء. 

تابع جله الشافي بن الحاج الأمين”* سياسته بنجاح أكبر وقد ساعدته الأحداث 
الطارئة على إلحاق غات بجهة طرابلس وإقامة حامية عسكرية بها للحد من المتطلبات 
الطوارقية المغالية في معظمها. 

وقد كان لهذا الحدث آثارا لله بكم ايند << عل #العلاقات التجارية الرابطة بين 
الجزائر وتونس من جهة وبلاد الصحراء والسودان من جهة أخرى. وواضح أن هكذا حدث 
إإنماحصل لأن ثمة سياسة لآل أنصار تروم في النهاية إلى الإنعتاق تير الطوارق. ومعلوم 
أن ساكنة غات والتجار الأجانب كانوا بطبيعة الحال متفقين على الجهود المبذولة في 
هذا الاجاه. فإذا تردد الأتراك طويلا قبل احتلال غات فذلك راجع لكونهم يتخوفون لا 
محالة من الاصطدام مقاومة عنيفة من قبل الطوارق. وهم الأسياد الحقيقيون للبلاد. 
وهذا لا يعود فقط إلى إن هؤلاء لا يتعاطفون معهم على الإطلاق فحسب. بل يخشون 
فوق ذلك أن يفقدهم استقرارهم في غات الإتاوات التي يستخلصونها من مرور القوافل 
ويحرمهم من الهدايا الكثيرة والاستضافات التي يطلبونها من السكان”. 
1 -273 06م , سعمعطا. 
2 - الشيخ الحاج محمد بن عثمان الحشايشي في: 
- 153 ,158 ,2154 رؤعز 12-18 ,1903 23115 .351310 ا أع 515 1130 ,5620105513 085 5ل/ا3م نا 36065/إا0ل/ا. 
يسميه خطأ. د. حاوي بن الحاج الأمين أما مخطوط كمار الذي نشره موتيلينسكي في ملحقه فيورده حت اسم: 
خامن بن عمار الصافي. انظر: 
- 289 .م ,*8 صا ,1904 ,5ج ,رقغمولع'8 ع0 عؤْمرع0 5أعه151ل عا رأكا عم[ الاأهالا .0 عا 
لقد ترجم هذا الملحق من قبل مؤسسة تاوالت الثقافية وسوف ينشر تباعا. 
3 - أنظر: 273 :م ,10هل! لال 2:605ناه7 5ه ا :نم أ لاع اناه 
ومعلوم أن هذا الرجل أقام في غات في وقت خمس فيه الأنصار كثيرًا لجلب الأتراك إلى هذه المدينة. ويقول بهذا 
الصدد: “ينظر الطوارق إلى الإحتمال الكبير لإحتلال الأتراك لغات كواحدة من أكبر المصائب التي يمكن أن تعيق 
بهم. وقد بات النبلاء والأقنان يفقدون أكثر فأكثر وسائل العيش. فاحتكار حماية السوق في غات من لدن الأوائل 
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وقد منحت الحرب التي شنها آل الهكار على آل أزكر بدعوى عدم مراعاة الحقوق 
المعترف بها ل ثمانان' - وهم حلفاؤهم - فرصة ذهبية للأتراك للتدخل وبسط سلطتهم 
على غات دون أن تعترضهم أدنى مقاومة. 

واستمرت هذه الحرب الضروس التي خاضها الطرفان بشراسة حوالي ثلاث سنوات 
وهدد شبحها البلاد لسنوات أخرىة. حتى أنها رمت بها في دوامة الدمار والفوضى. 
ولطالما عانت غات بصفة خاصة المعروفة بعوائدها التجارية الشديدة الاضطراب من 
حالة الفوضى والحرب الدائمة التي تكلفها جمّالها المستعملة في التنقل. كما أنها 
جعل الطرق التي تسلكها القوافل أقل أمناً. زد على ذلك أن تخنوخن زعيم آل أزكر بدأ 
يستشعر عجزا عن مواصلة الحرب على آل الهكار. هكذا حصل تفاهم بينه والصافي 
بن الحاج الأمين في أفق تسليم غات للأتراك. 


لم يتردد الأتراك هذه المرة وبعد أن دعاهم أهل غات وآل أزكر في بسط نفوذهم على 
بلاد الطوارق. فقد بعثوا إليها فرقا عسكرية. وأقاموا بغات حامية عسكرية دائمة تضم 
حوالي 2000 رجل” خّت قيادة قبطان (إيُورْبَاشْي) وملازم أول (الملازم) حدث ذلك عام 1875 


يدر عليهم مداخيل هي مصدر رزقهم ومنح للآخرين (الأقنان) النقل بواسطة جمالهم. زد على ذلك أنه ليس 
ثمة طوارقي كبيراً كان أم صغيراً. لا يفرض على الغاتيين حقا مكتسباً من قبيل تناول الغذاء أو العشاء عندهم 
أو أي مبلغ مالي زهيد في بلاد تعاني المخصاص في كل شيء. ما يعني أن غات. بالنسبة إليهم مصدر عيش لا 
ينبغي الاستهانة به في كل الأحوال". 
1 - آل ئيمانان هم ئمنوكالن الأوائل لطوارق الشمال. وقد أزالهم عن الحكم آل ؤرارن وهم من قبيلة أزكر ولم 
يحتفظوا ضمن امتيازاتهم القديمة سوى على حق استخلاص إتاوات من القوافل القادمة من جهة طرابلس 
الملتجهة نحو الأير والسودان وحق حماية عرب جهة جبل غريان وحق السيادة على ثلة قبائل مُسترقة وهي: 
تبطاناتن. تكوركومن. تكندمان. كل ميهان وكل أهرر يراجع بهذا الموضوع: 
- 344 :م ,010لا ال 101131605 5ع ا :1ع ]لا ع/الانا وما يتبعها. 
2 - ولم تضع هذه الحرب أوزارها إلا عام 1878 بعد أن قام اهيتاغ و تمنوكال تهكارن بمساعي حميدة لدى تخنوخن 
زعيم آل أزكر هدفها إقرار السلام. جد في يوميات سفر لا831 1/05 0/10ا7ع] نص الرسالة التي بعثها الأول للثاني. 
يراجع: 
3 ,لأنث'ا ع0 وع:3ناه! 5ع! أع 6591 ألاة ماع6م0!ناع انا '0 011مم 3 تعأمععل عا تعموتطع5 لإموظ وملا مابووع - 
كمااننا جد رواية حول هذه الحرب عند: 
-351356 .م ,1906 ع511ع نز ع4 ,010لا ال وع:3ناه! 5ع١‏ 2ع5» 15أ20 <اأ5) ومع 2عطمع8 ١لا‏ - 
ويراجع أيضاً: - 
.-7) حيث جد غثدة نضا بالهوسية4 .م ,معاءنا! عذأل ىنال 681 51301 عع ونامععطمءع ناى) أرعممنا .الا 
3 - هوذا الرقم الذي أدلى به 8211 مه/ ماللامع في: 
6 .م ,نك 'ا ع0 وع:3ناه! 5ع! أع 6521 أناة ممعم 10اناع ننا'ل 011مم2: تع أميعل عا بتعمطقتطء5) - 


أهجة غات 


حت إدارة مصطفى عاصم باشا' الحاكم العام لجهة طرابلس من 30 سبتمبر 1875 إلى 
يوليو 1876. 

واعترافاً بالخدمات التي أسداها الصافي للأتراك فقد أبقوه على السلطة التي كانت 
له قبل وصولهم إلى غات. بل قووا هذه السلطة وذلك بوضعهم لت تصرفه الحامية 
العسكرية التي أقاموها هناك ليستعملها كشرطة. وإمعانا في إظهار ولائه لحكومة 
طرابلس فإنهم أدمجوه في الهرمية الإدارية للولاية ومنحوه لقب قائمقام. وبذلك صارت 
غات هركرا لقانمقامية” تابغة لستاجمق فواق. 

ومن الطبيعي أن يسعد أهل غات وعموم التجار الأجانب باحتلال المدينة”. أما الطوارق 
فقد انتبهوا باكرا إلى أن الوضع الجديد لم يعد في صالحهم. فَمَبُلَ ذلك كانوا يحظون 
من ساكنة غات بحفاوة كبيرة عندما يحطون الرحال بها. حفاوة أكثر ما يطلبونها. 
فقد كانوا يطالبونهم بالهدايا الواجبة لهم وعندما تقع أعينهم على أشياء يبتغونها 
فإنهم يأخذونها منهم أخذاً. زد على ذلك أنهم يستخلفون من التجار إتاوات تسمح 
لقوافلهم بالمرور من ترابهم. 

لكن ما أن استقر الأتراك بالمدينة حتى فقد الطوارق جزءا من هذه الامتيازات. فلم يعد 
مقدورهم فرض إطعامهم على السكان. بل باتوا خاضعين لإجراءات من شرطة المدينة 
تمس في الصميم كبريائهم. ومن هذه إجبارهم على وضع أسلحتهم عند دخولهم 
المدينة. واستعادتها عند خروجهم منها". وإذا أثاروا القلاقل والفوضى فإن القاضي يحكم 
عليهم بعقوبات حبسية كانت بالنسبة إليهم. أسوأ صنوف الإذلال. كما أن زعمائهم 
فقدوا كل نفوذهم وخكمهم بالشؤون الداخلية لمدينة غات وما عاد لهم من حرية في 
التصرف إلا خارجها. فقد كانوا أسياد مطلقين على الصحراء. واستمروا في استخلاص 


1 - يراجع: أحمد بك : طريق طرابلس الغرب. قسنطينة, 1317. ص390. 
2 - ولاية طرابلس مقسمة إلى أقاليم (سنجاقات) هي: طرابلس الغرب (طرابلس). الجبل. الخمس. مرزوق (فزان). 
بنغازي (سيرينيكا) وعلى رأس كل سنجق جد متصرف أو حاكم يعمل خت إمرته قائممقام (ولاة) ومديرين 
(مندوبون). 
3 - يراجع: 

6 .م ,نك 'ا ع0 وع:3ناه1! 5ع! أع 0521 ألاذة ماع6م10ناع ننا'ل 011ممة: تعأميعل عا بتعمتلطء5) - 
4 - هذا الأجراء كان سببا في عدة منازعات بين الطوارق والأتراك. وقد اخطر هؤلاء إلى التنازل وتعليق هكذا إجراء. 
كان الطوارق يقولون للسيد فورو عام 4 "قاتلنا لان الأتراك كانوا يعتزمون منعنا من دخول المدينة بأسلحتنا 
ولقد انتصرنا ولو عادوا لعدن وسننتصر". يراجع: 

4 م.م ,*8 ما ,-18931894 ,2335 ,536318 لاق 150أ155/ا 1/2 :ناجع:ناه2 ١1لا‏ - 


حدم ذ هليل 


الإتاوات من القوافل التي كانت تعبرٌ أراضيهم. غير أن احتفاظهم على استقلالهم 
خارج غات لم ينتزع منهم الأمل في استعادة السيطرة عليها والانتقام من القائمقام 
الصافي الذي يحملونه مسؤولية فقدهم لامتيازاتهم فيها. وما كانوا ينتظرون للقيام 
بذلك إلا اليوم والساعة الملائمين. ففي 1886 حصلت قطيعة معلنة بين زعيمهم يحيى 
أك ئن تليماك' والصافي. فقد جره أثناء ندوة له بمعية سكرتير غدامسي وملازم أول من 
الحامية العسكرية إلي أن وأرداه قتيلاً. وقد حدث ذلك يوم 3 يوليو من السنة نفسهاء. 


ثلاثة أشهر بعد ذلك زحف الطوارق على غات وحاصروها ثم دخلوا إليها بتواطؤ مع 

ساكنتها التي أعياها ظلم واستبداد الصافي والأتراك. وقضى كل من بالحامية بحد 

السيف ما عدا الزنوج والمولدين الذين أحتفظ بهم المنتصرون كعبيد (14 و15 أكتوبر 
3 
06 


ونا بلغت ه6 الك رركي ار وش اضر كاج بدك لك ترد إنى غات لأجل 
استعادة سلطانه عليها حت إمرة متصرف فزان المدعو منصور بن جدارة. عند وصول 
هذا القائد إلى عين المكان وجد الوضع في حال يُرْتَى لها. فقد دفع خوف السكان من 
انتقام الأتراك إلى الالتحاق بخيام الطوارق وتطلب الأمر بعض الوقت ليقنعهم في 
لطف بالعودة إلى مساكنهم. وبعد جولة من المفاوضات مع الطوارق توصل معهم 
إلى هدنة. هكذا عادت القائمقامية إلى غات مثلة في الحسن بن الحاج أحمد بن الحسن 
الأنصاري أبن عم الصافي بن الحاج الأمين“ وعادت معها الحامية العسكرية التركية التي 
لازالت موجودة بها منذ ذلك التاريخ. 


أكثر من ذلك فقد تزايد أعداد عساكرها في بحر السنوات الأخيرة” ويعود ذلك إلى 
أنه بمقدار ما يتسع نطاق التواجد الفرنسي في الجنوب الجزائري يعمل الأتراك على إثبات 
وتأكيد حقهم في احتلال كل أجزاء جهة طرابلس سيما المناطق المتاخمة للحدود 
الصحراوية للجزائر وتونس. 


1 - يتعلق الأمر بحفيد وخليفة تخنوخن وقد خلفه بدوره تنكدازن أك أبكادا. 

مأ ,1896 لإعمقلط!ا .500030 عا أع 536318 عا عع/ا3 ع أؤ5أطنا! 13 ع0 5ع31أءعنع01710© 11005هاع: 5ع ا باع الأمطع8 - 2 
1 .م *8 

3 - نفس المرجع السابق ص 51 

4 - الشيخ محمد بن عثمان الحشايشي: سبق ذكره. ص: 154. 

5 - تتكون حاليا من فرقتين عسكريتين تابعتين سابقا للكتيبة الرابعة في الفيلق 57 للمشاة مرزوق خت إمرة 

المدعو كول أكاسي (قبطان نقيب مساعد) وقبطانان وأربعة ملازمين فضلاً عن فرقة مدفعية بالجبل خت إمرة 

ملازم أول. في المجموع حوالي 400 رجل و 8 ضباط. 


أهجة غات 


فما يخشونه أكثر ليس إقدام فرنسا على وضع يدها على مواقعهم المتقدمة في 
غات وغدامس. بل خول التجارة الصحراوية التي ختكرها طرابلس في الخاه الطريق نحو 
الجزائر أو تونس. وهذا التخوف موجوداً أيضاً عند ار غات الذين ليس لهم من مورد أخر 
للعيش سوى نقطة العبور هذه بين طرابلس والسودان. وبالتالي فأي خول بالوضع الحالي 
من شأنه إلحاق أضرار بامتيازاتهم. ما جعلهم يقفون دائماً في وجه تنمية العلاقات 
التجارية بين سوقهم والمراكز الفرنسية بالجنوب الجزائري والتونسي. 

فكلالمجهودات التي بذلت لأجل إحداث هذه الحركة التجارية لم تؤدي إلى أية نتيجة 
إيجابية. فقد ظلت طراباس جس تو 4 وإية :”لكي أن التجارة الصحراوية. زد على ذلك 
أن سوق هذه المنطقة يتزود حصرياً من البضائع الالجليزية والألمانية والايطالية في حين 
لم تكن فرنسا تساهمم فيهذه التجارة إلا بجزء يسير جدا. 

غير أن الخضوع الأشبة انكاس لاما الطوارقا مان كلانه < اوم يقل .ووالضرورة مجرى 
الأمور. فهو يتيح الاستعداد بأمل كبير في النجاح لإحداث طريق للقوافل خاصة بفرنسا 
تتفادى غات وغدامس ويكون مسارها كله على التراب الفرنسي. وهذا المشروع المعروض 
خرات عدة هو الآن قيد الدرس ولهجظوظ 2 ! (في أن يتحقق على أرض الواقع.' 


1 -لمزيد من التفاصيل حول هذا المشروع. يراجع: - 1904 ,/ااعاا ,0130" .6609 5001616 12 عل ملاع اانا8 
وكذلك: - 1907 ,1 ,1282215 06010601216 عناوأءتظ'! ع0 و60 5061616 12 عل دناعاانا8 وكذلك: - عل وعاوممم 
7 غع !ناز 15 عأام :066060 وأيضا: - 65 م ,االاكا ر5أهعمقء] عناوءثظ'! ع0 16أمره0 عل مذاع| ان 69-8 وأخيرا: - 3 
7 ,الا ,عأطمه:ومع6. 


اراي 


الدراسة ا لنحوية 


في واحة غات يتحدث الناس لهجة أمازيغية تدعى تاماجق وتنتمي إلى أسرة 
اللهجات الطوارقية. تم التعرف على هذه اللهجة لأول مرة بواسطة معجم مختصر 
عربي - إلجليزي - غدامسي وغاتي وهو جزء من عمل قام به [ريتشاردسون]' وقد أخر 
[موتيلينسكي] الجزء الخصص فيه للهجة غدامس”. 

سنوات بعد ذلك, نشر [ستانهوب فرمان]” النائب السابق لقنصل الجلترا في غدامس 
كتابا عن النحو التاماشقتي يتناول أيضا لبهجة أهل غات. وتولى [أوكابيتان]* بترجمة 
مدخل هذا الكتاب إلى الفرنسية ووعد بترجمته كاملاً. غير أن هذه الترجمة لم تر النور 
منذ ذلك الوقت. ما جم عنه إهمال كامل للهجة أهل غات. 

أتيحت ل [روني باسي] فرصة التعريف بهذا الكتاب بطريقة شاملة ومضبوطة 
إثر زيارة علمية قام بهالما بين تونس وطرابلس. وقد صارت نتائج بحثه موضوعا لبحث 
منشور خّت عنوان: ملاحظات حول المعجمية الأمازيغية”. ويحتوي على أربع ملحوظات 
حول لهجات الريف. جربة. غات و كل وي. ومنذ هذه الدراسة. لم تنجز سوى نصوص 
ل[كروز]؟ حول الموضوع ذاته ونشرت سنة 1884. 


1 - ,أ0315ع" ,3001315 ,عط3:36مع مع أةاناطوع0/ أع ناعأط ناا تمتلد5 عل عاأومهناع"! عل ع أأمهطء ١‏ ,رممو0 جطءلظ 
1011]-صأ ,1846 ,02015 ا ,131910 أع أ02175ع! ,3001315 ,ع23:3ع عأ اناطدء0/ ١١‏ رز ٠أاه]-صا‏ ,1846 روع:01دما. 
2- 187 ..« ,!! .مم ,ردغصولع'5 عل عمغطيعط ذ5اعع1 012 عا ,تكاؤص[الاأ1/10 .© عم-216. 

ملحوظة: قامت مؤسسة تاوالت الثقافية بنشر هذا الكتاب حت عنوان: (أيت عدمس قارون) والجزء االختص بغات 
تمت ترجمته إلا أنه لم يرى النور بعد. 

3- 10-8 ,1862 ,02015 ا ,3013| وناط 3503 1 عط آه طعاعكاة 613200311621 قم ,رمسجمععءط عم علطم ة51. 

4 - 1864 ,ع0ندم 61:1 عنااع8. 

5 - 3115م 8 111306 ,1883 ,ماناز- أ -!اتعءلظ ,ا .أ بعقؤة مالالا ربعناو1 85151 لودعنامل. 

ملحوظة: تمت ترجمة القسم المعجمي المتعلق بغات وسوف ينشر تباعا ضمن منشورات مؤسسة تاوالت 
6 - 8-مأ ,1884 ,وأ 2مأعا ,536218 قعل ما توطق وملا عاعة:م5 تعن معممءط ,ع5ناة:>ا, راجع تقرير لروني باسي في: 
6 م.م ,الا-لا .1256 ,1885 ,ع6ممق ع4 بعصأوء1:أ4 عع00356مم53ع:001 عل وائعاانا578-8. 

ملحوظة: قامت مؤسسة تاوالت الثقافية بترجمة هذا الكتاب من الالمانية حت عنوان: أخبار استطلاعات في 
الصحراء ماذج من لهجة غات الأمازيغية 


أهجة غات 


بوصية من أستاذي القدير [روني باسي]. استفدت من إقامتي بمكتب الشؤون الأهلية 
عام 1906 ب تطاوين (تونس) لأجل ربط علاقة برجل من غات يدعى على بن الحاج أحمد 
بن الحاج محمد كوندي المقيم في تطاوين زهاء ست سنوات متاجراً في بضائع ومقتنيات 
طوارقية وسودانية. بفضل هذا الرجل, تمكنت من جمع الوثائق الجديدة التي تشكل مادة 
هذه الدراسة بين يديك. 

ملحوظة: قمنا بحذف الجزء المتعلق بإشكالية حروف التيفيناغ لعدم صلتها 
موضوعنا (الناشر). 


تعتبر تاماجق الشكل الانتقالي (أو الوسيط) بين تماهاق طوارق الشمال وتماشيق 
الجنوب'. معجمها قريب جداً من أهكار وبعيد نسسبياً عن طوارقية الجنوب. غير أن الجانب 
الصواتي فيها يشترك أيضاً مع مجموع اللهجتين والتي اقتبست منها خواصها الأكثر 
بروزا. 

وعلى غرار عموم لهجات الحواضر الأمازيغية ذات الحركية التجارية بالصحراء حيث 
تتلاقى ساكنات عديدة حول المصلحة التجارية. فإن لهجة غات,. بدورها. ترطبت 
بشكل ملحوظ من خلال خلق العديد من صوامتها (أي ميلها أكثر في الخاه الحلق). 
وتبدو الافتراضات التي قامت بها من العربية أوفر عدداً من مثيلاتها من بقية اللهجات 
الطوارقية. ويعود ذلك إلى العلاقات التجارية المنتظمة التي كانت لأهل غات مع عرب 
فزان وطرابلس وكذلك إلى تعودهم على الهجرة إلى شمال منطقة طرابلس وتونس. 


ويظهر تأثير اللغات الزخية المحلية عليها وبخاصة الهاوسية في المعجم الذي يتضمن 
كلمات من قبيل: 


بلأناز- 31ص -الأعىلاقة ,ا .؛ بعلقةة ع1االا ,بعنا8513110 021انامل ,عنؤطيعط عنطمه:ومءنناعا عل 5غ1ه0لظ ,8355 ممعظ - 1 
.7 .. ,1883 


أ - المصوتات (وع!!علاملا) 

وهي (أ. ءا. ئ. 22 و). وهي الموجودة بالأمازيغية. غالباً ما تتمازج ويحل بعضها مكان 
بعض بسهولة قصوى كما أنها تختفي بتواتر في الصرف عندما تدغم. فعندما يلتقي 
مصوتان في جملة,. عادة ما يحذف أحدهما وينطق الثاني. عموما الأول هو الذي يزول 
كما هو مبين في المثال أسفله: 


يختفىي في بعض الكلمات عندما يقوم بدور الإدغام. مثال: 


د 


-- راجع هذه الألفاظ في معجم 
3201| ع0 اعنام قاط ر 1886 ,1 وام ,1121215 -3 1201055 أع 11211©215-190105523 0161101511316 06 [553ط ,انام عا 


اع طعناطععئة لالا بطعذأاطعءذناا ر 8-ما .ل .5 بع و0 قطن 063 ,لإنقمم أ ءا طذأاومع -5ن 2ط 1901 ,325 ,3010553ل]آ 
.10-8 ,1906 ,لذاءع8 بعطعة:م 5ن ولا 

1 - هي في الحقيقة المصوت ع وكما ذكرنا في التقديم نعبر عنها هنا مخفتة في حال وجوب ضرورتها. 

2 - ضم مختلس ليس بالمتواتر لكنه موجود في جميع التنوعات الأمازيغية للإستزاد ف موضوع الضم ا مختلس 

راجع مقدمة المعجم العربي الأمازيغي لمحمد شفيق. 

4 - تهكارن في نواحي تامنغاست في الجنوب الجزائري. 

5 - تايطوق في نواحي تامنغاست هي الآخرى. 


أهجة غات سل 


وإذا كان معيوغا ب (ت) عادة ما يتحول إلى (ف): 


(ينغيت) قتله. بدل من (ينغات). 


نادراً ما جد (ء) كحزرق إبداء في الأسماء غير أنه موجوّد كمصوت:مدغم في عديد من 
الأفعال غالبا لا يتم التلفظ به ويزول عموما في حال الصرف. 


أما (ف) فغالبا ما((مجع ما )رجا بالسيجان الحو اكفال: 


2 الشعب /الناس الهكارية / التايطوقية / أزكر / كل وي 
سه | ]ا 


1 - تولمدّن هي الأخرى في شمال النيجر. 
2 - كل وي في شمالي النيجر. 


حدم ذ هليل 


والسيانا يتطابق مع المصوت أ 


أها الختصوت 5 انضدية الخعلة) قنادي وإن كان غالبا مايكون على سشبيل الغضوية 
ل (ء) أو إضعاف (ؤ): 


أما المصوت (ؤ) فنادراً ما يكون حرف إبداء في الأسماء. إلا في مثل هذه الحالات: 


جد في حالات قليلة جداً حلول هذا المضّوت (و) محل (أ) في لهجات أخرى كما هو 
الأمرفي هذه الأمثلة: 


أما المصوت (ؤ) فيتحول في حالة التشديد (التضعيف) إلى (ك). مثال: (تاكاط / 
البلوغ) إشتق منها (أماواض / البالغ). 
بح الشوافت 


أحيانا. ينقلب حرف (م) إلى حرف (ن) في اللهجة ذاتها: 


1 - مشتق من (يقّر) الذي هو في حالة الجفاف. 
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الهكارية 


أوليمُيدن / التايطوقية 


ال <5 0 :لكك 
ا > كك 


هذا التحول معمم أمام ال (ن) ولو بداخل الكلمات: 
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حدم ذ هليل 


د لكا الا (د) يحل محل الحرف (ت) في اللهجة إياها. عندما يتعلق الأمر بصيغة 


عالثةه 5 : ل - الدمل هه الله 1 : 1 : ّ 
عندما تكون (ت) متبوعة ب (ض). تتحول إلى (ط): 


تاماراظ خلافاً لما كان عليه في السابق (تاباراضت) 


كما إن (دي+ كير أكبان اي كما رأينا كيج ومس المواري ]«ظ/0 290 إلى (ت) من 
خلال الإدغام عند التق اء (د) بكلمة تب سا ب (ت): 


أباراض تبراط | الفتى والفتاة خلافا لما عليه في الأصل (أباراض د تبراط) 


و (د) أداة (ئد) في الماضي المبهم يصير تاء بضمير الخاطب المفرد والجمع. وبضمير 
الغائب المؤنث المفرد. ويتحول إلى (ن) بضمير المتكلمين الجمع. ومن الوارد أيضا أن يكون 
معادلا ل (ر) اللهجات الأخرى في ثلة من الضمائر وأسماء الإشارة: وكأمثلة على ذلك: 


كك كك ا 
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أهجة غات سل 


أرغ (ذا) الهكارية / التايطوقية 


أما (ض) فتتحول إلى (ط) إذا كان متبوعاً ب (ت): 


فاناط (التسييحة) كانت سابقاً تكتب (تاناضت) 


تاسغرط (المكاوي تن # نال الأابقةاتكتب (تاسفرضت) 
تامنجوط (اللعمامّة) إكاسا لحان (تامنجوضت) 


يحل (ج) هذه اللهجة. بتواتر محل (3) اللهجات الأخرى: 


أكا 


١ 
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حم ف هليأ 


نفس المصوّت قد يحل كذلك محل (ه) في الللهجات الأخرى: 
الآثر / المسلك 
أ التيس (الفحل الماعز) 
١‏ 
وقد يدغم في (ك) مع (ت): 


ع 


لحار 


حيث يظهر (ج) مجددا في الكلمة جده. مرة أخرى مكان (د) أو (ض) في عدد محدد 
من الكلمات من قبيل: 


١ 1‏ ' 1 الر 
الى ا | 0 اله 
1 - أعلمني الأشخاص الذين إستعنت بهم عن هذا التنوع اللغوي أن أهالي غات يسمونه أزالغ وأحياناً يحذفون 

ألف الإبتداء فيصبح زالغ. 


2- ويقولون أيضا تابوهاك. 
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وفي لبهجة غات نفسها. يتحول الحرف (س) الوارد في الأفعال المتضمنة للحرف 
الأسناني (ش) أو (تش). إلى («ش) عن طريق التماثل: 


| شتش ]|0 اضعم - | اصلهاستش | 


1 - أحد فروع قيبلة تهكارن. 
* - إضافة من الناشر لتسهيل الفهم. 
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2077 ذ هليل 


الصافر نفسه يتلفظ بتواتر. بصفته (ز) أمام حرف الدال؛ مثال: 


يحصل التغير ذاته إذا كانت الكلمة تتضمن أصلا حرف (ز). مثال: 


5 


وعلى العكس. ل الشين محل سين اللهجات الأخرى. مثال: 


في الهكارية, أزدجر. 


لل" ك1 © 5 522 ب- 6ك 
تف _ لالجاس ‏ 
ضع | لس ص تنسية | 


بل داخل لهجة غات نفسها جد تبادلا بين حرفي (ز) و (ج) في كلمة أزل / النهار, والتي 
يتحول جمعها إلى: ئجيلان. 

وقد يحدث هذا الصنف من التبادل أيضا مع (ج) اللهجات الأخرى. كما هو واضح في 
هذا المثال: 


وهذا ما يفسر كيف جد أحيانا حول (ز) إلى (ش)؛ أمثلة: 


27 26 


7 الك 1 


وتارة يصير حرف (ن) (م) في لهجة غات نفسها 


وفي حالات نادرة. يختفي في صيغة المفرد لبعض الأسماء ليظهر مجددا في صيغة 
الجمع: 
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أهجة غات سل 


ا ا كد 2 5د 


أما الكاء (ك) فيتحول أحيانا إلى دج (ج) في لهجة غات: 


سبق أن رأينا أن واحدة من أهم خصائص هذه اللهجة هي إضعاف هذا الصامت من 
خلال خويله إلى (ج). 

وثمة حالات يكون فيها حرف (ك) نتاجاً لإندغام (و) مزدوج: عندنا مثال تاكاط. تعطي 
بدورها أماواض. البالغ/ المؤهل للزواج. 


حرف (غ) يستعمل عادة لتعويض الصوت المميز الممائل للصامت المركب (كن) الذي 
جده في تركيبة بعض الكلمات. وعادة ما نكتبه ب (ن) وفوقه تلدة (علامة -)؛ وكمثال 
على ذلك: 


:“سا لكك 
اا .لز ٠‏ .572 


وقد يصير حرف (ق) عندما يدغم مع الحرف الذي يليه مباشرة وهو حرف (ت): 

تامزوق, السكن/ الإقامة. كانت في الأصل تامزوغت. يظهر حرف (غ) مجددا في صيغة 
الجمع. كما جده في: تشيمزوغين. ومثال آخر هو تالاق. الرمح المصنوع من حديد. أصلها 
تالاغ ومع إلى تشيلاغين. وهناك تشيلولق. العصى الصغيرة. أصلها. تشيلاولغت. 

جد أيضا حرف (غ) يتحول إلى حرف (ق) في نهاية الأفعال المصرفة إلى ضمير المتكلم 
المفرد وفي الضمائر المباشرة للأفعال المصرفة إلى الضمير نفسه بصيغة الجمع: 

أنصلحن شانق ئتجغ / أعرف كيف أتصرف بشكل مناسب. 
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حدم ذ هليل 


أنق تشجمضن أزجر / الذين أخرجونا هم آل أزجر. 

في بعض الكلمات ذات الأصل العربي. يحل حرف (غ) محل حرف (ع) المهملة: 

لغار أصلها بالعربية العار. 

السلام غليكم أصلها بالعربية السلام عليكم بعين مهملة. 

ويوافق أحيانا حرف (خ): 

سغسر الإصابة بالخنسارة أصلها الفعل العربي خسر. وتاغاسيرت أصلها النسارة. 

رأينا أن حرف (ق) هو عموما ضرب من تقوية أو تفخيم لحرف (غ) وفي حالات أخرى, 
يفسر بأنتدغام حرفي (غ) و(ت). 


وقد يكون حرف (ك) نتاجا لاندغام حرفي (ج) و (ت) في هذه الكلمات: 


تاهوك الفلوة/ أنثى المهر 


انيس 


العظاا 


قد يتطابق أحياناً الخاء مع غين (**) اللهجات الأخرى: 


530 


وقد يحل أيضا محل حرف (ح) كما لجده في: 


تشيخامزين كسكس بحبيبات غليظة (بركوكس). 


سرج للنساء على ظهر مهري (جنس من الإبل) (من العربية 


حوية) 


بشاكي من العربية الحايك (اللحافة). 


أما هذا التحول فمتواتر في أسماء الأعلام من أصل عربي: 


ضمن قائمة سلاطين آل تهجنن الواردة عند [دوفيريي] في (طوارق الشمال. ص:268) 
جد اسم علم: خامادي وهو بطبيعة الحال خوير كلاسم حمادي العربي. 

غير إن هذا التحول أو التغير ليس عاما كما هو الشأن في اللهجات الطوارقية الأخرى. 
فالنسبة لأسماء الأعلام المرتبطة بالشخصيات الدينية بخاصة, يتفادى أهل غات جعل 
المستمع يستشعر هذا التحريف الطفيف في النطق حتى لا يقعوا في محذور تشويه 
اسم يحظى بالقداسة الدينية. هكذا دهم حريصين عند تسمية النبي على التلفظ 
دائما بعبارة سيدنا موحماد وأبدا لا يقولون موخماد!.! 


1 - هذا الجزء من الكتاب وجدت فيه مشاكل كثيرة مقارنة بالتنوع الحالي لمجموعة غات في الجنوب الليبي. حيث 
أن الشخصين الذين صححت عليهما هذا الكتاب وهما السيد دريس عماري المقيم بمدينة باريس. إلتقيت به 
يوم الجمعة ال 25 من أغسطس 2005 والسيد ؤفاين في 17 من سبتمبر من نفس السنة عبر الهاتف من مدينة 
غات. قررا أن أهالي غات لا يضيفون حرف الشين بعد التاء في حال الجمع كما أورد المؤلف (الأمثلة في مناطق 
متفرقة من الكتاب). كما أنهما إتفقا على كون الجيم عند أهالي غات تنطق وكأن سبقها حرف الدال (دج) 
فقررنا أن ميزها ب جيم ختها ثلاث نقاط فليلاحظ وهي ليست الجيم المغلظة عند أهالي غدامس. 
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فى الصرف (أن010اط0الاا) 
الاسم المذكر 
تبدأ الأسماء المذكرة ب: 


1 - أ(ه): 


أماضال الأرض / التراب 
الطفل ,الود 


الأصبع 


الرجل 


الديخ 
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55 
ا 
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هناك نوعان من المؤنث: مؤنث التداول والإستعمال والمؤنث المكون. 
أ - يتميزالمؤنث المستعمل ب: 


1 - بتاء أو تش في البداية والنهاية: 


تختفي التاء في النهاية إذا كانت مسبوقة بالصامت غ أو ج هكذا يدغم الأول في 
القاف والثاني في الكاف وإليك بيانه: 


د 


39 38 


تابدوة شجرة القط: 
اعلالصدل 


ب - المؤنث القكون (المتشكل من صيغة مذكره) فيتحصل عليه بإضافة بادئة ولاحقة 
و إما تاء أو تش في صيغة المذكر: 


تسو الثور تشيسوت بقرة 
ا 
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تختفي تاء النهاية إذا كانت مسبوقة بالصامت ج فيدغم هذا الأخير في حرف 


الكاف: 


ثمة العديد من الأسماء المؤنثة المشتقة من جذر آخر غير الاسم المذكر المطابق لها 


وهناك ثلة من الأسماء الدالة على القرابة تندرج في هذه الفئة مع فارق يتجلى في 
أن مؤنثها لا يتوفر على التاء المميزة للمؤنث في العموم: 
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فى العدد 
تكون جمع المذكر 
الصنف الأول: 
صيغ الجمع الخنارجية: 
تتكون هذه الصيغة انطلاقا من المفرد بعد إلحاق نون منطوقة بآخر الكلمة تتخذ 


هذه إما شكل نْ أو ان وكذالك بعد تغير حرف الإبداء أ إلى ئ في حين يتم الإبقاء على 
الصوت الملفوظ و دون أن يطاله أي تغيير: 


د ا 212272 سه - 
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التساق الأكين 


التين (مفرد) 


الصنف الثانى: 


لا يوجد إلا مثال واحد حسب علمي يتحول فيه حرف الابتداء أ إلى و وهو: صيغ الجمع الداخلية: 


: 0 نحصل عليها من خلال إحلال (أ) مكان الخرف السابق على الصامت الأخير في الاسم 
نو بثر ونان 0 00 


الشعور المثدلية 


الطيور 
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في هذا الشكل نفسه ندرج صيغ الجمع المتحصلة من إحلال حرف (أ) محل المصوت 
الآأخير لعدد من المفردات: 


وفي حالات نادرة جداً. يختفي (أ) الإستعاضة بآخر الكلمة: 


أ 77 


أما الملفوظان (المصوتان) اللذان يلتقيان مباشرة قبل نهاية عدد من الكلمات المفردة 
فإنهما يتحولان على العموم إلى (9): 
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أهجة غات سل 


الصنف الثالث: 


ختمع في جموع هذا الصنف كل التعديلات أو التحويرات المشار إليها أعلاه وتنتهي 
دائما ب (ن): 


اس | فس | 
إطسدسة 


تسلسان 


لسفر/ تسم 
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خارج هذه الأصناف ثمة 


شكل خاص من الجموع يبتدئ ب (ذ) و(ند): 
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تكونالجمع المؤنث 


المجموعة الآولى: 
الجموع المؤنثة المطابقة للجموع المذكرة: 


تتكون الجموع المؤنثة من الجموع المذكرة وذلك بعد تسبيق أداة إبداء (ت) ونطق (ن) 
الذي هو خاصية للجمع (ثن) في حالة وجوده: 


الجموع المذكرة المنتهية ب (أن) تنقلب فيها هذه الأخيرة إلى (أتشين) في الجمع المؤنث. 
وإليك الأمثلة: 
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تسميات مؤنثة غير مشتقة من أسماء مذكرة 
أ-ا لشكام الخارجى: 


نحصل على جموع الأسماء من هذا الصنف بإحلال (ئن) في آخر الكلمة محل (ت) 
وتغيير الملفوظ (أ) الموالي لحرف الإبتدء ب (ت) إلى (ي): 
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أهجة غات سل 


تطبّق هذه الصيغة أيضاً في تشكيل الجمع والمنتهية ب (ئن) على الأسماء المؤنثة 
التي ينتهي مفردها بصامت: 


مه 
ا 


في حالات آخرى وهي ناذرة جدا تختفي (كن) النهائية: 


- 
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آما الأسنماء المؤتة الفي تنتهي فى ضيغة الكقرو يحرف غلة فإنها تنتهي غموماً في 
صيغة الجمع ب (ويز): 


اح ا ا 


ثمة عدد من الأسماء المؤنثة ختفظ بالملفوظ (أ) اللاحق لتاء البدء: 
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المسحاة (أداة يقلب 
بها التراب) 


ب - الشكل الداخلى: 


نحصل غلى جموع هذا الصنف من خلال حذف (ت) النهاية في الاسم المفرد وإحلال 
المصوت (أ) محل حرف العلة السابق على الصامت الأخير. وإليك بيانه: 


وتد الحخنيمة 
عد ةواوصاس] مكحب سد 
> 
تاغزيرت من شعرالزيل| 6م كباس 


ومكن إدراج الأسماء التي تنتهي جموعها ب (أ) ضمن هذا الشكل: 


و سه 


عت إسوست | حي | سو 


أما المصوتات 7 الموجودة قبل المقطع اللفظي الأخير في عدد من صيغ المفرد 
فإنها تتحول عموما إلى ((): 


يبيد تشيهيةا | الملوسيج 
ج - الشكل الداخلي الخارجي: 


جموع هذا الصنف ختمع فيها كل التعديلات أوالتحويرات المشار إليها فوق وتنتتبهي 
دائما ب (ن) أمثلة: 
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3 
سين | اهم 777 
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أسماء التصغير 
صيغ تصغير الأسماء المذكرة أم المؤنثة قابلة للتشكيل سواء إلى المفرد أم إلى 


الجمع: 
ديم رصم | صم 


ص | دهفاي د 
11 
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الإلحاق 


يشار إلى العلاقة بين الاسماء بواسطة أدوات لا تعطينا الللهجة أي أثر عن إمكان 
تصريف التركيب الأصلي إلى (و) مع تعديل في التصويت: 

أ- علاقة تضايف (حالة المضاف إليه): يتم التعبير عموماً عن هكذا علاقة بواسطة 
حرف الجر المنطوق أحيانا (نُ) تبعالما يتطلبه ترخيم الصوت ويوضع أمام الاسم الملحق أو 
التابع في الجملة, وإليك البيانات: 


أغالاد ن أغرم شايع المدينة 


تامظ نأ امرأة الزو- 
6 
تاوخا ن ثيانان باحة المنزل 


وعندما نريد خدد اسم بدقة أكبر نضع اسماء الاشارة الأتية (ؤ). (وي). (تا) و (تشي) بين 
الأسماء المراد خديدها. وأداة (ن) للمضاف إليه. وأسماء الإشارة: 


أميس وان ألس ذاك الذي للرجل 
شال لد تي لامب 
تاوارت تا ن ئيانان الباب ذاك الذي للبيت 


النساء أولئك اللائي في بلادي 


ب- علاقات النسبة والجهة المرسل إليها (الإضافة): للتعبير عن هذا الصنف من 
العلاقة نضع الأداة (ن) قبالة الاسم. وعند الكتابة لا نأخذ بالحسبان هذا ال (ن) الذي 
يكون خاطفا. غير أنه إذا كان الاسم التابع أو الملحق يبدأ بواحد من حروف العلة تشير 
إلى الأداة بالحرف (ن) ومن الوارد أن يختفي حرف علة الاسم التابع (المحكوم) بفعل الترخيم 
الصوتي: 


ج- علاقات المصدر الاستخلاص. إلخ (مفعول به): يعبرعن المفعول به بواسطة (س) 
و(دغ): 


ع 
نوسد دغ أكال ن تكاراضن أتينا من بلاد إيكاراضن 


تتقلد س أنو عاد من البئر 


د- علاقات الاجّاه العلة, النتيجة. الخ: كلها خصل بواسطة عدد من حروف الجر جدها 
مرقمة في المقال حول الحروف بصفتها أدوات. 
للحشو وجود في هذه اللهجة: 


0 
شقيقة (ه) الطفل 


شقيقة (ها) شقيقة أمه 


قال الزوج لزوجته (يقول لها الرجل لزوجته) 
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الضمائر 


الضمائر الشخصية الفاعلة هي عبارة عن أسماء معزولة: 


الضمائر الشخصية المضافة 
هذه الضمائر تضاف إلى الأسماء والأفعال والأدوات 


أ- ضمائر زائدة تنضمٌ إلى الأسماء وتعبّر عن فعل الإمتلاك (الحيازة): 


1 - لا تتوفر لهجة غات على الأشكال المضخمة: نكو /أنا. كيّيو/ أنت . كمُّو/ أنت. 
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أنه بتاع 


على المعنى الثاني. تستعمل بدون ضمير زائد. 
ب - ضمائر زائدة تابعة لأآدوات: 


1 - الطرائق المباشرة: 


الضمائر الزائدة نفسها تستعمل أيضاً للتعبير عن نعوت الحيازة المؤنثة, وكذلك في 
صيغ الجمع: 

وثمة أسماء لا تستعمل أبدا دون هد 2 ((كَْة بالضمير الزائد وهى المنمسة الأتية: 
رور / الإين. مدان / الأبناء. مس / السيد. مشاو / السادة. مساوت / المكيكاة, مع هذه 
الأسماء تستعمل زوائد المفرد (حرف جر) (ن): 


خمل الكلمات الأتية: ؤلتما / أنغا / يلي /أنا / بابا / تشي. في الآن نفسه معنى: الأخت 
/ الأخ / البنت / الأم / الأب. وكلك معنى: أختي / إخي / أبنتي / أمَّي / الأب. داخل المعنى 
الأول لا تستعمل أبدا بدون ضمير زائد على غرار الأسماء الخمسة السابقة. وعندما تدل 
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أدوات وأسماء الإشارة 


أدوات الإشارة: وتستعمل في لهجة غات الآتية: أدغ / تندغ. وتترجم نعوت الإشارة 
الآتية: هذا, ذا. هذه. هؤلاء, تلك, أولئك. 


الأداة (أدغ) هذه الأدات ثابتة, فهي تستعمل بعد أسماء الكائنات أو الأشياء 
المتقاربة: 


الأداة (تندغ) هي بدورها ثابتة. تستعمل بعد الأسماء للدلالة على فكرة البعد أو 
الابتعاد: 


أسماء الإشارة وهي: 


ريت 
6 
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الأسماء الموصولة والزّابطة 
1 - هذه الأسماء هي: 
- (أ). (ؤ) الذي. 
- (تا). التي / تلك. 
- (وي) الذي / التي / اللذين. 


3 (تشي) الذي / التي / اللواتي / اللائي. 


امثلة: 


تا تَإللفتتنا ياضن تلك التي تزوجت العام الفارط 
تكاوارن وي يواتنين تشيزامارين الزنوج الذين يلعبون بالمزامير 


أ - يستعمل الضمير (أ) في الصنفين والعددين معاً مقرونا على العموم باسم 
الفاعل: 


أيت كل تشن ألكم كانوا هم المنتصرون. 


يرفاقج كل مشها نكم كل تعدينان يكوقن. |" أما جالفسبة لزت كل تضيكان فمتهم 
يموت تغولن ثغول من قضى نحبه ومنهم من أطلق ساقيه 
للنجاة بجلده 
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حدم ذ هليل 


ب - يتم استبدال الذين أحيانا ب (وَه) 


يتتوكلن كل غات وه موفرثين ونكو عنفوق ال غات الللاين هم كبر شان 1 
ضمائر النكرة 
ج - يتم استبدال الذي ب (ثري) في بعض الحالات 1 - ثمة حالات تتحول فيها ما. الذي إلى (أ) و (و): 
ور يشين أ يتشين لا يعرف مايقول 
ؤريكني أساس نيغ لم يفعل ماقلته له 


د - من الوارد أن يعبر أيضاً عن: الذي / التي / الذين / اللائي / اللواتي... الخ بضمائر من تشيروت تك أكي دكنين شانخ وا تتشين | أعرف محتوى الرسالة التي وجهها لك 


قبيل: وا / تا / وي / تشهع. 2 - مهما / أيا كان الشيء الذي (أ): 
3 - كل واحد. ناك ئيين / كل واحدة. ناك ئييت: 


4 - كل. الكل. الجميع. كلهم. كلهَنَ: يتم التعبير عن هذه الصيغ ب: ناك 


8 - كلهم كلين الكل, كلما يدم التعبير عتما ف (كولوا. كما تستعيل كلمة 
(نكيت) وتعني جماع / مجموع متبوعة ب الزوائد المضافة للأسماء: 


تشيضوضين تشي سكفغ أمان تشوانت | النساء اللائي أعطيتهن الماء للشرب 
وسكت ال أيه حصاته 
سوست | الوتهتابي 
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أهجة غات 


ا 


6 - أحد يعبر عنه بكلمة (يين) وواحدة بكلمة (ييت). 2 - فلان وفلانة يقابلهما (مندام). 


ن آير 
7 - بعض. بعضهم (ويض). بعضهن (تشيض): 


4 - أنا بنفسي. أنت بنفسك... الخ ويعادلهما (ثمان) أي النفس / الروح / شخص 
ؤسند ويض دونت تكن تفرجان أتى بعض الناس ليحدثوا حدائق متبوعة بضمائروزائدة كن 


8- لا أحد. ولا واحد. ولا واحدة. معادلاتها في لهجة غات هي (ولا ييون / ولا ييوت): 


ورد يوسي ولا ييون لا احداتى 


9 - الآخر (واهاضن). الأخرى (تاهاضت). الآخرون (ويهضنين). الأخريات (تشي هضنين). 
أمثلة: 


ألس واهاضن الرجل الآخر 
تزلاف تامط تا هاضت تزوج المرأة الأخرى 
وييض حزن ويبهضنين جمضن البعض يدخل والبعض الآخر يخرج 


0 - لا شيء معادلها (ؤلا نضرن). أمثلة: 


ور جراوغ ولا نضرن 
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00 


3 -لمن؟ (مي؟) متبوعة بالأداة (س) أو (ش). 
4- عند من؟ يقابلها (مي غور؟) 


م مامص انين 


5 - مع من؟ تقابلها (مي درس؟). 
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077 ذ هليل 


6 - بماذا؟ يقابلها (ماس؟) أو(ماش؟) 


7 - لماذا؟ يقابلها (ما فول؟). 


ما فول أس تجمضد أزل أداغ؟ لماذا تخرج اليوم؟ 
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الصفه 


لا تتوفر لهجة غات على غرار اللهجات الأمازيغية الأخرى على شكل ثابت للنعوت 
والصفات. غالبا ما يتم التعبير عن كل ما له صلة بالنعت والوصف: 


1 - بواسطة أفعال الحال سواء بتصريف كامل أو ناقص. 


أ- أفعال واصفة بتصريف كامل: 


وللحصول على المؤنث أو الجمع نصرّف الأفعال إلى الضمائر المرادة (راجع تصريف 
الأفعال). 


ب - أفعال واصفة بتصريف ناقص: 


عادة ما تستعمل هذه الأفعال في صيغة المفرد والجمع متخذة شكل اسم الفاعل. 
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المقارنة والتفضيل 


أ- امقارنة المعبرة عن فكرة التساوي (أو المساوات) تتشكل: 


1 - بواسطة أداة المقارنة (هوند) الذي يصبح عادة (زند): 


ؤلتما تهوسي هوند ؤلتماك 


أمان ن أنو أدغ لان طانبي زند أمان ن أنود | ماء هذا البئرجيد كماء البئر التي مررنا 
نوكي فولس بها 


2- بواسطة أفعال الحال أو ذات الصفة المعبرة عن فكرة التساوي (التعادل) أو التشابه 
(التماثل): 


5 اع لاد شين :أ القانة على سيل اشحيل ف اق فيو من 
1 - بواسطة الأفعال الآتية: (ؤجار) فاق / جاوز / تفوق, (رنو) هزم / فاق: 
دي اي 


زنزيغ د أميس يوجرن ئ وا ئلان غوري | إشتريت جملا أكبر من الذي كان عندي 


أزل أدغ سمّيض ثرنا ئ ناثّل اليوم باردا أكثر من أمس 


أييسين تتازل ئرنا ن أييس نك حصاني أسرع من حصانك 
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أهجة غات 


د - نعبر عن فكرة التفوق النسبي بإستعمالنا للأفعال الناعتة (أو الواصفة) في 
ضيفة اسم الفاعال ومسوعة محرف الخر زقول): 


2- بواسطة حرف الجر (فول) ويعبر عن فكرة الفوق والعلو والمجاوزة: 


ح - ونعبر عن المقارنة على سبيل التقليل (التصغير) بواسطة الفعل المترجم للفكرة 
المعاكسة: 


تازدايت أدغ كزوليك فول تإقاضست هذه النخلة أقل طولا من الآخرى 


يتم التعبير عن فكرة المقلينة< س || . أبواسطة كلمة (دون) خّت / أسفل / أقل 
من: 


خ - التفوق المطلق يترجم ب (هولان) أكثر كثيراً / جيدا: 


سوق ن غات هولان سوق غات كبير جداً 


أبرقًا وا ن جير غات د غدامس زجرت هولان ]أ المسافة بين غات وغدامس طويلة جداً 


هذا البيت هو الأكثر إرتفاعا من كل بيوت 


يانان أدغ نتا يوجاين فول د يانان ن أغرم 
١‏ المدينة 


أيس أدغ نتا تتازّالن فول ئيسانين كين 
نسن 


هذا الحصان هو الأسرع بين كل المخنيول 


#السيقتر وليه فا ف ماه هوفاق الأرب يخاف كثيرا 
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الفعل 


حيث أن الأمر في ضميره الثاني المفرد هو التعبير الأبسط عن الفعل فإننا نتلفظ 


يتراوح عدد الصوامت المكوّنة لفن الجط هعم4ها بين واحد وخمسة غير أن جذور 
الصوامت الثلاثة هي الأكثر عددا: 
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لا يصرف الفعل إلا للماضي المبهم الذي يعبر عموماً عن فكرة الانصراف غالباً عن 
فكرة الحاضر وأحيانا عن فكرة ألآت والمستقبل. وتتحصل مختلف التعديلات الزمنية 
من خلال استعمال العديد من الأدوات. أما الماضي فيعبر جيدا عن فكرة الماضي لأنه 
يستعمل بدون استعمال أدوات كاك 


تصريف فعل (جمض) خرج إلى زمن الأمر: 


لجل 
عبر جم اطبا امؤننا 
الماضي المبهم بلا أدات 


أ- الماضي: 


تصريف فعل (جبس) شنق: 
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ملاحظة:1) غالب ما تستحيل (غ) وهي خاصية الضمير الأول المفرد في الماضي المببهم 


بدون أداة إلى (ق) بفعل التشديد. 
رسالتك توصلت بها وقرأتها 


يحبٌ الغاتيون (أهل غات) الإستعمال المفرط للضّوتين (أ) و (ي) في عدد كبير من 
أفعالهم. وعادة ما يحلان محل حرف العلة أو المصوت (و).وهذه بعض الأمثلة: 


ب - الحاضر: 


غالباً ما يعبر الماضي المبهم عن الحاضر ولكنه من صنف الحاضر المطلق. أما الحاضر 
الحادث (الحالي) فيتميز بإدخال الصوت (أ) قبل التمفصل الأخير للفعل. 


طاسغ أنام يطاس ينام 


لا ينطبق هذا الشكل إلا على الأفعال التي لها جذر من ثلاثة صوامت أو أكثر وعلى 
عدد من الأفعال ذات ثلاثة صوامت تتضمن حرفا مشددا. كمثال: (طس). أما إذا كان 
الفعل يتضمن في جذره صامتا أو اثنين فقط, فإننا نستعمل الشكم العادي. 


ج - الماضي المبهم بأداة المستقبل: 
نستعين بأداة (ئد) لتمييز المستقبل. وكما هو الشأن في اللهجات الآخرى فإن هذه 
الأداة تصير (ئت) أمام (ت) و(ئن) أمام (ن). 


تصريف الزايا كك كط 


فيمت | الضمير الثاني (مؤنث) 
الضمير الثالث (مؤنث) لضمير الثالث (مذكر) 
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تعديلات صواتية 


لدى الفعل في الأمازيغية عند الصرف قابلية لعدد من التعديلات لكن في الماضي 
المبهم حصريا. فإذا كان الفعل مستعملا بأداة المستقبل. فإنه يتبع الصرف العادي. غير 
أن هناك العديد من الأفعال لا تتعرض لأي تعديل في الماضي المبهم بدون أداة. هي: 


- كل الأفعال التي لها أكثر من صامتين بالجذر المبتدئة والمنتهية بصامت: 


اس اتلاسس] متم | صم 0 
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أما الافعال التي تتعرض لتعديلات في الماضي المبهم بدون أداة فتتضمن مجموعتان: 
أ- أفعال بتعديلات خارجية. ب - أفعال بتعديلات داخلية. 


أ- أفعال بتعديلات خارجية. 
1 - التعديل البدئي: 


إن الأفعا التي تبدأ ب (أ) التي لا تندرج ضمن حروف العلة تغير هذا الصوت إلى (و) في 
كل الضمائر المصرفة إلى الماضي المبهم بدون أداة: 


2- التعديلات النهائية 


أما الأفعال المكونة من مقطع لفظي واحد ذات الجذر أو الجذرين فإنها تتبع هذا الجذر 
بالصوت (ثئ) في الضمير الأول والثاني المفرد وبالصوت (أ) في الضمائر الأخرى. 
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3 - تعديلات بدائية ونهائية 


وتمش: الأفعال ذات الصامت الواحد المبتدئة ب (أ) الذي ليس له حرف علة: 


ب - أفعال بتعديلات داخلية 


داخل الكلمة يتحول الصوت (أ) إلى (و) في الماضي المبهم بدون أداة: 
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أهجة غات سل 


أما الأفعال المنتهية ب (ئ) فإنها تضع الصوت (أ) قبل هذا ال (ن) في الماضي المبهم 


بدون أداة: 


بيد أن هذه القاعدة غير عامة ولا تراعى معظم الأحيان في عدد كبير من الأفعال. 
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أيضاً في اللهجات الطوارقية الآخرى. فحصل على المذكر بإضافة (ن) إلى ضمير الغائب مختصضه او تساونية: 

المذ رفا إلى الماضى. 0 00 3 : 

لك مس ل الس مح اليل ميته انع 
: 3 5 تشيبجاوت تا تغبرد الفرس الذي يصها 


أوادم وايجن أضو أدغ تزيضن ئ تامسجيدا طيب الله نفس هذا الذي نشر هذه 
ئد ئزيزض الرائحة الطيبة بالمسجد 


وادغ هارت نتا ئموسن موباينا تسينين ألس| هذا ما يدل على 3 هذا الرجل ليس سيد 
أدغ ؤرجغالس كك ثانان 


ونحصل على المؤنث المفرد وذلك بإضافة (ت) إلى ضمير الغائب المؤنث 0 إلى 


تزدكل كل غات وح مقورنين جمع كل غات أولائك الذين هم نبلاءهم 


ويتكون جمع الجنسين معاً بإضافة (ئن) الجمع إلى النهاية كما للأسماء: 
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تعديل فى فكرة الفعل 


أما الأشكال المشتقة المستعملة للتعبير عن دلالات التعدية والإنبناء للمجهول 
والمبادلة أو الإشارة للإنتقال إلى حالة أخرى أو للعادة أو للتواتر أو للمثابرة على الفعل. 
فهي نفسها في الللهجات الطوارقية الأخرى وبذات المخصائص الصواتية: 


الشكل الأول: يدل على ناصب المفعولين ونحصل عليه بوضع (س) في بداية الجذر: 


معظم الأفعال المبَتدئ ك () التىياليست حرف علة تغير غموما. من (أ) إلى (ن) 
عندما يتعلق الأمر بالشكل الناصب للمفعولين: 


عندما يتضمن الفعل واحد من الحروف الأسنانية (الملفوظة بوضع رأس اللسان على 
مؤخر الأسنان الأمامية العليا) وهي (ش / تش / س /ج) بالأغلب الأعم: 
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كما أن تغير السين (س) وهو خاصية للشكل إلى (ز) هو أيضا حالة متواترة إذا كان 
الفعل يتضمن الحرفان الأسنانيان (ز) و (): 


خاصية الشكل: 


الشكل الثاني: أ) االختص بحرف ابتداء (م) ويدل على فكرة المبني للمجهول أو الحياد. 
وعلى غرار الشكل الأول فإن (أ) البداية في بعض الأحوال تتحول إلى (ن) كما جد الصوت 
(و) وقد دخل بين (م) الذي هو خاصية لهذا الشكل وجذر الفعل: 
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ب نحصل على هذا الشكل الذي عير وحده عن فكرة المبادلة (أو التبادل) وذلك 
بوضع في بداية الجذر لهذا المقطع اللفظي (من) الذي ينطق (مين): 


ايت | سف | ص 


الشكل الثالث: نحصل على هذا الشكل الذي يدل على المبني للمجهول بوضع 
المقطع اللفظي١تو)‏ في مطلع الجذر: 


الشكل' النامس: يدل على المدّة. العادة والتواتر ونحصل عليه بوضع (ت) في بداية 
الشكل البسيط: 
1 - الشكل الرابع المتوفر في القبائلية منعدم في التوارقية ولهجة غات. 
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أهجة غات سل 


ومكن إدراج هذا الشكل في ذاك المحصّل عليه عن طريق إضافة (ت) اللاحقة إلى 
الفعل قبل أواخر الكلمات الناجّة عن الصرف والمعبّرة عموما عن فكرة "الصيرورة": 


تتوفر لهجة غات على عدد من الأفعال التي لم تعد تستعمل في الشكل البسيط 
والتي لا جدها إلا في التكون (أو التشكل) وهاكم أمثلة: 


ليطي الشكل سيط 
د مين دشل ليسي 


الطيطينية انشكل لمسيط 
الطيطيية انشكل سيط 


الأفعال من هذا الصنف الا مكن أن تعرف إلا من خلال الإستعمال وكثير منها هي 
أفعال الحال ولا تنطوي دائما على فكرة “الصيرورة": 


الشكل السادس: نحصل عليها بتشديد الجزء الثاني (التمفصل الثاني) للجذر: 
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الشكل السابع: نحصل عليه بإدخال الصوت (أ) قبل الجذر. ناذرا ما يستعمل في 
الشكل البسيط. وغالبا ما مده معية الأشكال المشتقة التي يضيف إليها معاني 
إعادة. الطاقة. 


الشكل الثامن: نحصل على هذا الشكل المماثل في المعنى السابق وذلك بإدخال (ئ) 
أو (ؤ) قبل جذر الفعل: 
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أهجة غأت 


أما الشكل التاسع المتميز بإلحاق الصوت (أ) بالشكل البسيط والشكل العاشر 
المتميز ب (ن) أو (ؤ) بصفتها لاحقة فنادرا ما يستعملان. إذ لا يدها إلا في الأشكال 


المشتقة. 


تداخل الأشكال: 

ثمة حالات من الوارد أن تتداخل فيها هذه الأشكال الرئسية وتنتج عنها أشكال 
ثانوية مشتقة وي الدلالات الخناصة بكل شكل على حدة. 

وهاكم الأكثر إستعمالا من بين هذه الاشكال الممتزجة أو المتداخلة: 

1 - اجتماع الشكلين الأول والثاني (المبني للمجهول وناصب المفعولين) 

2- اجتماع الشكلين الأول والثاني (ب) (ناصب المفعولين المبادلة) 

3 - اجتماع الشكلين الثاني (ب) والأول (مبادلة ناصب المفعولين) 

4 - اجتماع الشكلين السادس والأول (عادة ناصب المفعولين) 

5 - اجتماع الشكلين السابع والأول (عادة ناصب المفعولين) 

6 - اجتماع الشكلين الثامن والأول (عادة ناصب المفعولين) 

7 - اجتماع الشكلين السابع والثاني (عادة الإنبناء للمجهول) 

8 - اجتماع الشكلين النامس والثالث (عادة الإنبناء للمجهول) 

9 - اجتماع الشكلين الحنامس والثاني (ب) (عادة ناصب المفعولين) 
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النفى 


نعبر عن صيغة النفي وذلك بوضع أداة (ؤر) أمام الفعل: 


ولإضفاء معنى النفي المطلق على الجملة نتبع الفعل بكلمة لاشيء (هارت): 


يتحول (أ) الذي لجده بآخر مقطع لفظي في عديد من الأفعال عموماً إلى (ئ /ي) إذا 
استعمل الفعل في سياق النفي: 
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الاسد ستفهام 


1) نحصل على الاستفهام من نبرة الصوت: 


طريقة التعبير عن المبني للمجهول 
يتم التعبير عن فكرة الإنبناء للمجهول من عدة طرقل: 
1) بواسطة عدد من الأكال المشتقة. الثاني أو الثالث: 


1* - تعني أم لا أوردها الناشر للتوضيح فقط. 
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2 بواسطة الفعل الأصلي مصرفاً إلى الحاضر: 


3) بواسطة الضمير الثالث الجامع للأفعال: 
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فكرة الوجود (الكينونة) 


6 هو الفعل الذي يعبر عن فكرة الوجود أو الكينونة, ويصرف في الطوارقية 


ل 


إذا كان الفعل يدل عن فكرق)94*اذ 5 | (الأشرط نعبر عنه بواسطة فعل يموس أو 
ؤّماس: 


نكنيض دونت أموس وارجغ تشيضوضن 


ما موس ألس أدغ ؟ من يكون هذا الرجل ؟ 


نصادف مجددا الفكرة التي يعبر عنها فعل الكينونة في الأفعال (ه) أن تكون في. و 
(وار) أن تكون على / فوق: 


غات هاننت تتزداين جوتنين 


قرأت هذه الرسالة وعرفت فحواها 
هو فوق الشجرة 
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فكرة الحيازة (الإمتلاك) 


يتم التعبير عن هذه الفكرة: 
1) بواسطة فعل (لَ / حاز امتلك) وصرفه ماثل لما هو حاصل في الطوارقية: 


2 بواسطة حرف الجر (غوري / عندي) المتبوع بضمائر زائدة (غورك / عندك... الخ). غير 
أنه قليل الاستعمال في لهجة غات. 
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مكان الضمائر المضافة للأفعال 


القاعدة هي نفسها في اللهجات الأخرى. إذا لم يكن القهل مسنيوقا بأي أداة فإن 
الضمائر الزائدة تأتي بعده. أما إذا كان الفعل لخت تأثير أداة من الأدوات فإن الضمائر 
المضافة تأخذ مكانها بين الأداة والفعل. إذا كان ثمة ضميران أحدهما مضاف إليه 
مباشرة والثاني غير مباشر فإن هذا الأخير يكون دائماً الأول. وهاكم أمثلة: 


مادام ؤر أسن نج أيندغ ور 
| د شلام 
2-6 
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أفعال ناعتة (واصفة) 


تكتنف هذه الأفعال الدالة على الألوان والأوصاف بعض مظاهر الخروج عن المألوف 
والقاعدة. ومن ذلك: 


1)الحذف الكامل لأدوات التصدير (بادئة / سابقة) 
2 الانتهاء بحرف (ت) في الضمير الغائب المؤنث المفرد 
3) غياب الصرف إلى جمع الماضي المبهم بدون أداة 


أما في الجمع فيستعمل شكل اسم الفاعل بالنسبة للجنسين والضمائر الثلاثة, 


مثال: 
2 


يعيز الضمير الثاني من الجمع استعمال الأفعال الواصفة في الماضي المبهم بدون 


أدوات تصدير: 


غير أن استعمال اسم الفاعل أكثر تواترا حتى بالنسبة نختلف الضمائر المفردة: 
هاهنا لائحة لبعض الأفعال الناعتة: 
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الأسماء الدالة على الحركة 


الأسماء الدالة على الحركة هي عبارة عن أسماء مصدر مجردة تعبر عن حالة أو 
حركة التي يشير إليها الفعل دون ربطة تربط بالموضوع أو الزمن. قد تكون مذكرة أو 
مؤنثة وقابلة للانقسام تبعا لتكونها إلى أقسام أساسية وأقسام ثانوية'. 

1 - أما الشكل الأساسي الأول المماثل لجذر الفعل فهو غير متداول في غات وتولد 
عنه شكل ثانوي من خلال بدايته وانتهائه بالتاء أو تش: 


1 - التصنيف الذي اعتمدنا هنا هو لروني باسي في: دراسات حول اللهجات الأمازيغية. ص 155. يتضمن المرجع 
ترتيبا منهجيا لأسماء المصدر (أسماء الفعل) الخاصة بشكل اللهجات الأمازيغية المدروسة حتى اليوم. 


102 


أما الأشكال الثانوية المتداولة فهى: 


أ) الابتداء والانتهاء ب (ت): 


103 


تثب ف هليأ 
ث) بإضافة الحرف (و) في نهاية الجذر: 


سه 


ج) بإدخال الحرف (ي) قبل نهية الجذر: 


الشكل الثالث البادئ والمنتهي ب (ت): 


ساس 


ب) بإدخال (و) قبل الجذر الأخير: 


ح) بالأنتهاء ب (ث): 


/ ! 


الشكل الثالث البادئ والمتنتهي اب (تا: 


4) أما الشكل الرابع الأساسي المتميز بالإبتداء ب (ن) على مستوى الجذر فهو غير 
متداول. إذ لا جد أشكاله الثانوية: 


أ) ابتداء وانتهاء (ت) أو (تش): 


ب) بإدخال () قبل الجذر الأخير: 


تم 
الاك 22 سد 1 


زف 


ث) لا وجود لشكل ثانوي يضيف (إ) لما بعد الجذر الأخير. غير أنه يمكن اعتبار 
الشكل الثالث المشتق منه ذاك الذي يضاف فيه المقطع اللفظي (إ) إلى الجذر بمعية (ت) 
البداية و(ت) النهاية: 
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5) يتميزالشكل الأساسي الخامس بتشديد الحرف الثاني من الجذر وهو غير وارد في 
اللهجة قيد الدراسة. أما الأشكال المشتقة منه فهي نادرة جدا: 


أ) ادخال (أ) قبل الجذر الأخير: 
أزل اجر أزال الجري / الركض 
ب) الشكل الثالث البادئ والمنتهي بالتاء: 
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أهجة غات سل 


يمكن إدراج أسماء المصدر المبتدئة ب: (أم وئم) ضمن هذا الشكل: 


خيم / عسر/ أقام التخييم / الإقامة / السكن 


الاشكال الثلاثة 


7 نحصل على الشكل السابع بالإيتداء ب (ت أو تش) الذي مكن نطقه (أ) أ (ت): 


ا 


الأشكال الثانوية 


1) إضافة (أ) لنهاية الجذر: 


ض 1 خشى 3 5 1 لخو ف 
م | مس | عي له ار 
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8 ذات كن خاص ا في الابتداء 7 الذي يمكن ضمه ب (و) ساف (ت) فى 
نهاية الجذر: 1 


أخيرا ثمة عدد ضئيل جدا من أسماء الأفعال التي يبدوا شكلها شاذا وبالتالى 8 
نستطيع إدراجها ضمن التصنيفات. ْ 
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أسماء الفاعل (المهن / الحرف) 


الكثير من الأسماء الدالة على فاعل فعل أو المنفعل بحالة تتميز بإتخاذها للأشكال 


الحافر (من الحفر) 


كم كه 
د 5 
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ج) الإنتهاء ب (ي): وقد يسقط البادئ (أ) في بعض الأسماء من قبيل: 


بمكن إدراج ضمن هذه الفئة (الصنف) الأسماء المبتدئة ب (أنس) من قبيل (أنسباراج) 
المتبجح / المتباهي. ذي الجذر (ب رج) والذي أعطانا (أباراج اج/ ثباراجن) التبجح / التباهي 
/ التفاخر). 


3) الإبتداع ب (): 
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الترقيم 


الأعداد الأصلية: 


الأعداد في لرهجة غات هي نفسها باللهجات الطوارقية الأخرى مع إستثناءات قليلة 


ابتداءَ من العدد 11 إلى العدد 19 تستعمل كلمة مراو متبوعة بأسماء الوحدات: 


5 1 12 
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أهجة غات سل 


أما الأعداد المركبة من الوحدان والعشرات تبدأ بالعشرات التي نربطها مع الوحدات 
بواسطة الأداة (د): 


تزاهت تمروين د تزا 


0 أدجيم. 2000 سين دجيمين. 3000 كراضت دجيمين. 4000 وؤُكوزت دجيمين. 
الأعداد الترتيبية العادية: 


بإستثناء العدد الترتيبى بي ول المعبر عليه ب:وا تزارن مؤّنثه تا تزارت وجمع المذكروي 
زارنين وجمعه المؤنث تشي زارنين. فإن الأعداد الترتيبة الأخرى نحصل عليها من خلال 
ضمائر الإشارة المناسبة أمام الأعداد الأصلية وهي: و تا. وي. تشي مصحوبة بالأدات 
المعبرة عن حالة المضاف إليه: 
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الأعداد الكسرية: 


النصف ئديس. جمعه ئديسن. أما الأعداد الكسرية الأخرى فنعبّر عنها بواسطة 
الأعداد الترتيبية العادية: 


3/1 2 ت دتشي - 


الأعداد الكسرية العربية مستعملة أيضا في لهجة غات: 


بناء أسماء الأعداد: 


القواعد نفسها المعمول بها في اللهجات الأخرى. فالأعداد الترتيبية توضع قبل 
الإسم وتلحق به: 


1 - عن طريق التجاور البسيط: 


1 - ضفر أصلها دفر والتي تعني الخلف وأهالي غات يستعملونها بمعنى بعد والأخير. 
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أهجة غات سل 


وإبتداء من من إحدى عشرة (11) نضع الاسم بين عشرة واسم الوحدات: 


2 بواسطة الأداة (ن) المعبرة عن حالة الإضافة: 
6 والمصسيج - 


ثلائمئة حاج 


تأثير الأعداد الترتيبية على الأسماء: 


1) يكون اسم الشويء المعدود (اللمحصّى) جمعاً. من إثنين إلى تشعة عشر (19-2): 


2 ابتداءع من عشرين (20) ترتبط الأعداد الترتيبية بالمفرد: 


سنات تمروين ن ئضوي عشرون يربوعا 


0 
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أهجة غات سل 


تقسيم الأزمنة 


الصبيحة حتى السادسة مسباء 
نين الحنادسئة والكائقة صيلما 


بين الثانية عشر ظهرا والواحدة ظهرا 


بين الثالثة والرابعة عصرا 


ربيع الثاني (شادن/ 


ولد الظبي) 
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أهجة غات 


ضفر تامتانت ن خنوخن ئموس ج لتماس بعد وفاة تخنوخن صار حفيده يحي 
أمنوكالا على آل أزجر 


الآدوات 


حروف الجر (بعدما) ويعادلها (ضفر ما) أو (ضفراس): 


داه 


(عند / لدى) ويعادلها (غور/ س تديس): 


(ل) التي تدل على الإضافة ويعادلها في لهجة غات (ن) مثال: 


تكفاس تشيبجاوت نيس ت ألس 


(إلى) والدالة على الْإجّاه والحركة يعادلها (أر): 


(ب) الدالة على المادة وهي أداة يعادلها (س): 


(مع) ويقابلها (در / د): 


(ماذا ؟) ويقابلها (ماش): 


(عند / لدى) المعبرة عن التواجد بالبيت,. ويعادلها (غور): 


(ل) الدالة على الحيازة والملكية ويعادلها (ئن): 


(ضد / على) يعادله (فول): 
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ثنا تاجوهي فول اس شنهد ضده سوق ن غات ئجا وان أماريس أر ئديس ن | سوق غات مفتوح من الحخريف حتى ة 
ا ع ا 0 
0 : الشفاع 
شمر فول [داشيرك يانان إتكأ على حائظ المنزلٌ : 


(في) ويعادلها (دغ): 


أل التعريف الملحقة للمضاف إليه ويقابلها أداة الإضافة (ن): 


قت / أسفل / في أسفل) ويقابله (داو): 


ظ 0 


«فوق / أعلى) ويقابله (فول): 


(من) الدالة على جههة القدوم. المصدر إلخ ويعادلها (دغ): 


ؤْر ريغ ئد جمضغ دغ يانانين لا أريد النروج من بيتي 
نوسيد دغ أكال ن تكاراضن جئنا من بلاد التبو 


(من) الدالة على العلة ويعادلها (س): 


1 تحراق البيى كقيم واف حش نافان يون وجد رجلاً أمام متزله 
تكنوك منت قاد ناك من العطس 


(بين) ويقابلها (جير / دغ): 
(منذ) ويعادلها (وان): 


يي 


(أمام / قبالة) ويعادله (دات): 


أيجين دغ سن ؤجاين ئد كلن بينهم الكثيرون من رفض الذهاب 
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حدم ذ هليل 


(حتى / إلى) ويقابلها (أر): 
نظيني حنى/إلى اش 589 
7 امعان اناعد 
نج أمجر وان توفات أر ألمز استمرت المعرك منذ الصباح حتى الغروب 


(من) معنى (بسبب) ويقابلها (س): الرئيسية منها هي: 


(داخل) يعادله (أمّاس): 


(ل) ويعادله (أس / فول): (هنا) يعادل (ديدغ): 


(ناحية في إِجاه) ويقابلها (ئ برين): 


(وجها لوجه) ويعادله (تامهالا): 


(أين) - بلا حركة - ويعادله (مندي): 


مندي د ئلا أنو؟ أين يوجد البئر؟ 


(أين) - بحركة - ويعادله (منسيس): 


123 122 


أفجة ينات 


ده 


(من أين) ويعادله (منسيس): أن آدغ أزية ورد شغ لم أتعرف أبداً على هذا الرجل 
ؤُرنسشين منسيس د تفل ألس أدغ لا ندري من اين أتى هذا الرجل 


اسدعيسة 


(غدا) ويعادله (توفاى»: : 5 
سيك ئد يوسا | ميرادغ وصل للتو 
هذ وشدك ! ال«اتسجد / ١‏ ؟" 
(قبل كل شمطا وككاولو لزنه ازا 


(بعد غد) يعادله (وى ن تضن): كُ : : : 5 
1 نكا تامزجيجاش تشيزار قبل كل شيء إجه إلى المسجد 
سأذهب بعد غد 5 
(متى) ويعادلها (مي): 


(منذ مدة) يعادله (دغ أيجين): 


(أخيراً) يعادلها (دغ هضان أدغ): 


(ليس بعد) ويعادلها (أنمير ؤر): 


(أبداً / مادمت) ويعادلها (أباده/ تكيغ): 


أباده ؤْر تشيغ غورس لم آكل عنده أبداً 
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أسماء الكمم أسماء الطرائق 


(الكثير) ويعادلها (أيجين المع إلى/ جوتنين) «(هكذا) ويعادله (هوند أيدغ): 


(ثاذا ؟) ويعادلها (ما فول ؟): 


إعظني واحد فقط مافول أس تجمضد أزل أدغ ؟ لماذا خرجتم هذه الظهيرة ؟ 


(بسرعة) ويعادلها (زيك): 


رماض زيك شجمضد ثمقارن دغ تاكرموت أطلق سراح النبلاء بسرعة 


أوينت ترجّان ناون تاسيمد زيك إمتطوا إبلكم وتعالوا بسرعة 
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أسماء دالة على الإثبات والنفى الروابط 


(لا “لنافية") ويعادلها (ؤَر): الأساسية منها هي: 


(مند أن) ويعادلها (وا أفول): 


(لا... شىء) ويعادلها (ؤْر هارت): (أو / أم) ويعادلها (ميغ): 


(وكا ”"للموازنة") يعادلها (والا): 


(كا/ إلا/ سوى) ويعادله (وْر. ؤر نايغ ألس ؤالا تامط لم أرى رجلا ولا إمرأة 
املك إلا القمر و “العاطفة) وبعادلها ا 
ؤر زنزاغ أرئين أميس لم أشتري للسوى جملا واحداً تامط د ألس نيس المرأة وزوجهها 


(ماك) ويعادلها (كيف): (حتى / إلى أن) ويعادلها (أر): 
(اليس) ويعادلها (ؤرجغ): (عندما /لما) ويعادلها (أس / أش): 


(لا) ويعادلها (كلا): تامط أش تشيرو أباراض ئد بشرن ئ 


5 1 1 تسنيس 
كلا ور نتجخ أيصدغ لالن أفعل هذا 


أس مندن ئبيت ئد كفين لفاحًا عندما أنهو المنتان قرأو الفاهّة 


عندما تولد إمرأة ولدا يُبَشَرٌ الأب 
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حادم ذ هليل 


(حينما) ويعادلها (سيك / أسر): 


تجمض 


عندما أتين كان قد خرج 


ىو كتتوسيد نتا 
أس نائوسا غورس ثقيم أيدي تتوهو عندما إقترب من الكلب بدا بالنباح 


(الآن / بعد أن) ويعادلها (أميرادغ ن): 


أميرادغ ئن توسيد ور قيمغ ؤرام ؤميسغ 
تمطاون 


(إذا) ويعادلها (كو / كود): 


كود ئن ؤسيغ سيدي ج كراجي ئطاس 


الآن وبعد أن أتيت سأكفكف دموعي 


إذا ذهبت عند سيدي ج كراجي وجدته نائماً 


(مادام / طالما) ويعادلها (مادام): 


مادام ور أسن نج أينيغ ؤر ئنجرو لعافيت | طا ما لم نفعل بهم هذا لن ننعم بالهدوء 


(حتى / لأجل) ويعادلهما (فول ت): 


كو تاريد أسيد تنكتب تشْتتيرَوت نك درك 


أقدم إن شئت, سنكتب رسالة حتى تعرف 


نيديو فول تسُند أييدغ تشيدت ميغ باهو إن كان هذا حقيقة أم كذب 


(لأن) ويعادلها (فول ئنين): 


ؤُرد يوسي تامزجيجا فول ثئنين 


لم يأتي إلى المسجد لأنه مريض 
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حروف التعجب 


(هيا هيا بنا معاً!) يقابلها (ندّوت!) 
(كفى!) يقابلها (يوقدا / تسذا!) 
(حذاري!) يقابلها (ج تاية يشمي نكأ 
«قف!) يقابلها (أوق!) 


(أسكت / أصمت) يقابلها (سوسم!) 
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٠ 
ل‎ 
الطرائق غير المباشرة‎ - 2 
ع - الضمائر الزائدة الملحقة بالأدوات‎ 
أنواك والسماء الإشارة‎ 
استعمال أسماء الفاعل‎ 
تعديل في فكرة الفعل‎ 
النفى‎ 


تكون جمع المذكر 


تسميات مؤنثة غير مشتقة من أسماء مذكرة 


سس لس 
فكرة الحيازة (الامتلاك) 
مس كك 


أسماء دالة على الاثبات والتفى 


فهرس 


